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ABSTRAK 

 

Iqo Fathihatur Roziqoh, 2026. Penggunaan Verba dalam Korpus Pemelajar 

Bahasa Indonesia Beranotasi Eror (Koper) pada Mahasiswa Jepang: Kajian 

Morfosintaksis. Skripsi. Program Studi Sastra Indonesia, Fakultas Bahasa dan 

Seni, Universitas Negeri Jakarta. 

 

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan (1) bentuk verba berlabel 

vrbafx, (2) makna verba berlabel vrbafx, dan (3) fungsi verba berlabel vrbafx dalam 

Korpus Pemelajar Bahasa Indonesia Beranotasi Eror (Koper). Penelitian ini 

menggunakan pendekatan deskriptif kualitatif dengan kajian morfosintaksis. Data 

penelitian berupa 149 kalimat yang mengandung kesalahan afiksasi verba pada 

karangan mahasiswa Jepang Tokyo University of Foreign Studies (TUFS) yang 

terdapat dalam Koper. Pengumpulan data dilakukan melalui teknik simak dan catat, 

sedangkan analisis data menggunakan metode agih dilanjutkan dengan teknik bagi 

unsur langsung dan teknik ubah ujud. Analisis difokuskan pada bentuk afiksasi 

verba, fungsi sintaksis, kategori sintaksis, dan peran semantik. Hasil penelitian 

menunjukkan bahwa kesalahan bentuk verba meliputi penambahan, penghilangan, 

dan penggantian afiks berupa prefiks, sufiks, konfiks, serta multiprefiks. 

Berdasarkan bentuk, ditemukan dua jenis, yaitu bentuk eror yang berdampak pada 

aspek gramatikal dan bentuk eror yang hanya memengaruhi ragam formal. 

Sebanyak 4 data (2,68%) hanya memengaruhi ragam formal, sedangkan 145 data 

(97,32%) berdampak pada aspek gramatikal. Dari segi makna, sebanyak 144 data 

(96,64%) tidak mengalami perubahan makna, sedangkan 5 data (3,36%) mengalami 

perubahan makna gramatikal akibat penggunaan afiks yang tidak sesuai. Dari segi 

fungsi, sebanyak 140 data (93,96%) menunjukkan ketidaksesuaian fungsi sintaktis. 

Temuan tersebut menunjukkan bahwa kesalahan afiksasi verba pada karangan 

mahasiswa Jepang tidak hanya berkaitan dengan pembentukan kata pada tingkat 

morfologi, tetapi juga berdampak terhadap fungsi sintaktis maupun makna 

gramatikal verba. Dengan demikian, kesalahan afiksasi verba dalam Koper 

menunjukkan adanya keterkaitan antara aspek morfologis dan sintaktis dalam 

penggunaan bahasa Indonesia oleh pemelajar Jepang. 

Kata kunci: afiksasi verba, morfosintaksis, kesalahan berbahasa, BIPA. 
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ABSTRACT 

 

Iqo Fathihatur Roziqoh, 2026. Verb Usage in Korpus Pemelajar Bahasa 

Indonesia Beranotasi Eror (Koper) by Japanese Students: A Morphosyntactic 

Study. Undergraduate Thesis. Indonesian Literature Study Program, Faculty of 

Languages and Arts, Universitas Negeri Jakarta. 

 

This study aims to describe (1) the forms of verbs labeled vrbafx, (2) the meanings 

of verbs labeled vrbafx, and (3) the functions of verbs labeled vrbafx in Korpus 

Pemelajar Bahasa Indonesia Beranotasi Eror (Koper). This study employs a 

qualitative descriptive approach with a morphosyntactic analysis. The research 

data consist of 149 sentences containing verb affixation errors found in the writings 

of Japanese students at Tokyo University of Foreign Studies (TUFS) in Koper. Data 

were collected using the observation and note-taking techniques, while data 

analysis employed the distributional method followed by the immediate constituent 

analysis and the transformation technique. The analysis focused on verb affixation 

forms, syntactic functions, syntactic categories, and semantic roles. The results 

show that errors in verb forms include the addition, omission, and substitution of 

affixes, consisting of prefixes, suffixes, confixes, and multiple prefixes. Based on 

their forms, two types of errors were identified: error form that affect grammatical 

aspects and error form that only affect formal language variety. A total of 4 data 

points (2.68%) only affect formal language variety, whereas 145 data points 

(97.32%) affect grammatical aspects. In terms of meaning, 144 data points 

(96.64%) do not involve a change in meaning, while 5 data points (3.36%) involve 

changes in grammatical meaning due to inappropriate affixation. In terms of 

function, 140 data points (93,96%) demonstrate discrepancies in syntactic function. 

These findings indicate that verb affixation errors in the writings of Japanese 

students are not only related to word formation at the morphological level but also 

affect the syntactic function and grammatical meaning of verbs. Thus, verb 

affixation errors in Koper demonstrate the interrelationship between 

morphological and syntactic aspects in the use of Indonesian by Japanese language 

learners. 

Keywords: verb affixation, morphosyntax, language errors, BIPA.


